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IV դարի վերջերին և V ֊ ի սկզբներին, երբ հայ ղեկավար շրջաններում հա-

սունացել ու գործնական լուծում էր ստանում նոր գրեր ստեղծելու հարցր, 

քրիստոնեությունը ։ որ ավելի քան մի ղարի անցյալ ուներ • Հա յա ստ անում, դեռ 

ի՛ որ արմատներ չէր ձգել հայ ժողովրդի գիտակցության մեջ։ Նոր կրոնի «սիրո 

և եղբայրությանս քարոզր թույլ արձագանք էր գտնում մի երկրռւմ, որ Պարս-

կաստանի և Հռոմի Արևելյան հատվածի՝ ապագա P յ ուզան դիա յի միջև պետա-

կանորեն մասնատված, օրորվում էր դեպի Արևմուտք կամ Արևելք կողմնորոշ-

յԼած ոլ իրար դեմ լարված նախարարական տների միջևէ 

Քանի դեռ կանգուն Էր և ուժի մեջ Մեծ Հայքի անբաժան թագավորոլթյոլնր՝ 

Արշակունի թագավորներր մի հայտնի չափով կարողանում Էին զսպել ֆեոգա-

լացման բուռն պրոցեսի մեջ ներգրավված նախարարական տների իրարամերժ 

ձգտումները։ Սակայն երկրի մասնատումից հետո հայ թագավորական իշխա-

նությունը շուտով իսպառ վերացվեց Հայաստանի հունական մասում և գրեթե 

միայն անվանական ՚ գոյություն Էր քարշ տալիս նրա պարսկական մասում։ 

Պարսից արքունիքը տարբեր արտոնություններով ու պարգևներով սիրաշահում 

Էր նրանց՝ ջանալով նրանց հեռու պահել երկրի վերամիավորման և հայոց հին 

իշխանությունը վերականգնելու մտքից։ 4՝լխավոր այն գործոնը, որ ջանում Էր 

ելք գտնել այս իրավիճակից, հայ եկեղեցականներն Էին։ Առաջին հերթին 

այդ միջավայրում Էր հենց, որ հասունացավ հայոց գրերի ստեղծման գի-

տակցությունը։ Րայց նշեցինք արդեն, որ այդ գործոնը ևս ազդեցության ամուր 

հեն արան չուներ երկրռւմ: Պարսիկների կամ հույների քայքայիչ միջամտում-

ների կամ նախարարական տների ներհակ գործողությունների դեմ համա-

խմբող ու միացնող ուժ դառնալու համար քրիստոնեական եկեղեցին պետք Է 

որ գեթ քաղաքականորեն միակամ ՛գործոն հանդիսանար։ Րայց քանի դես 

գտնված չէին հայոց գրերը և հայ, հույն, ասորի և քրիստոնեական մյուս եկե-

ղեցիների միջև դավանաբանական խտրանք չկար, քրիստոնեութ՛յունը Հայաս-

տանում քարոզվում էր ոչ միայն հայ, այլև Բյուզանդիայի կողմր տաշող հույն 

եկեղեցականների կպմ Պարսկաստանի օգտին կողմնորոշված ասորի քարո-

զիչների բերանով։ Պարսից արքունիքի օժանդակությամբ վերջիններից մի քա-

նիսր բազմելու էին նույնիսկ Հայաստանի՝ կաթողիկոսական գահին։ 

Նոր կրոնր, որ միջոց պիտի լիներ եկեղեցոլ գաղափարական ազդեցության 

տարածման, Հայաստանում քարոզվում էր շինականների և նախարարների 

բաղմոլթյանր անհասկանալի լեզվով հ՛ունարեն կամ ասորերեն։ Հեթանոսու-
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թյունը իբրև աշխարհայացք և պաշտամունք ուժեղ էր բավականին, և Փավս֊ 

տոսի այն խոսքը, թե քրիստոնեությունը չէր հետաքրքրում ազնվականին ու 

շինականին, ճշմարտության մեծ բաժին ունի իր մեջ։ Շինականներն ու ազատ֊ 

ներր անտա րբերությամ բ էին Հետևում եկեղեցու արարողություններին ու քա-

րոզներին։ Քչերն էին միայն, որոնք փոքր ի շատե ծանոթ էին հունական կամ 

ասորի զրազիտության և գեթ մասամբ հասկանում էին նոր կրոնը։ 

Կային հարկավ հայ եկեղեցականներէ և ղրանցից մեկն Էր Մաշտոցը, որոնք 

կարգում Էիս ասորերեն և հունարեն գրքերը և տեղն ու տեղը թարգմանում ժո-

ղովրդին։ րայց սա հոգնեցուցիչ մի աշխատանք Էր, որից ազատվելու համար 

պետք Էր գտնել շուտափույթ հնար։ 

Հայոց գրերի գյուտին ժամանակամերձ աղբյււրներր — Կորյուն, Փարպեցի, 

Խորենացի — հա յ Ժողովրգի պա տմ ութ յան շրջադարձային այգ ձեռնարկության 

շարժառիթր տ ե սն ում են Հայաստանում նոր կրոնն արմատավորելու պահ ան՛՛ 

շի մեջ։ Մաշտոցը առաջիններից մեկն Էր կամ առաջինը, որ գիտակցեց հա-

սունացած պահանջիս րնգառաջելու անհրաժեշտությունը և իրեն հա տուկ եռան-

դով ու վճռականութ յա մ բ անձնատուր եղավ գտնե լու խնգրի լուծում ր ։ 

Մա7 տոցը մենակ չէրք նա ուներ ազգեցիկ գործակիցներ և համախոհների 
t 

որոշ շրջան։ Նրա կենսագիր Կորյունի կրոնական հայացքների համար բնորոշ 

է այն միտքր, թե մ աշտ ո ց յան գյուտի միջոցով ееաստծու պատվիրանների 

շնորհր)) հայ ժողովրգի համար բխեց «Արարատյան գավառում, թագավորների 

նստավա յրու մ». այլ խոսքով երկրի այն կենտրոնում, որի հետ նվիրագործ-

ված ավանգությունը կապում էր էջմիածնի սկզբնավորման լեգենդը։ Պետք է 

այնուամենայնիվ փաստ համարենք, որ գրերի գյուտի գաղափարր հասունա-

նում էր առավելապես եկեղեցականների միջավայրում, և Հա յա ստ ան ի քաղա-

քական ու եկեղեցական կենտրոնում նստած Սահակ Պարթև կա թո ղիկոսր այն 

անձնավորությունն էր հենց, որր մեծապես աջակցեց Մաշտոցի հետամտած 

նպատակի իրագործմ անր։ 

Մա, տոցի գործ ունե ութ յան հետևանքների ընթացքը նույնքան լայնահուն 

է և բովանդակալից, որքան հայ ժողովրդի պատմական բախտը։ Անհնարին է, 

մանավանդ, թերագնահատել այն իրողոլթյունր, որ հայոց գրերի գյուտր ելա-

կետ դարձավ V դարի կեսերին հայ ժողովրգի վարած ազատագրական մարտե-

րի հետ։ №այց չի կարելի հայոց գրերի ստեղծման i fmuif i i ]uif jnid[i կամ գրա 

առաջացման հ ա ն գ ա մ ա ն ք ն ե ր ն ու շւա՝ժսւււ | ւթնԼրր բացատրել գյուտի ունեցած 

հետևանքներով։ Չի կարելի պատմական հետագա իրադարձություններր հեռա-

ձգել Մաշտոցի դարաշրջանը և դրա լույսի տակ իմաստավորել գյուտարարին 

ոգեշնչած նպատակը։ 

Կասկած չկա $ որ Մեծ Հայքի 387 թ. բաժ անում ր բացասաբար անդրա՛-

դարձավ հայ ժողովրդի րնդհանուր կացությանր և ի վերջո էթնիկական դիմա-

հեոմ ան սպառնալիք ստեղծեց նրա համար։ Սակայն Մաշտոցի ժամանակա ՛ 

կիցներր ցավագնորեն չէին բնկալում այղ սպառնալիքը, ինչպես ընկալելու էին 

նրա հետնորդները։ Մեր ձեռքի տակ չկան աղբյուրներ, որոնցից երևար, թե 

428 թ., երբ Հայաստանի Արևելյան բաժնում ևս վերացավ Արշակունյաց թա-

գավորությունը, անցքերի անմիջական վկաներն այդ փաստերի մեջ արդեն իսկ 

նշմարում էին հայ ժողովրդի գոյությանը սպառնացող վտանգր։ 

Եթե մի կողմ թողնենք գրերի գյուտին նպաստած լինելու համար բտրի 

անուն վաստակած Վռ ամ շապուհին, վերջին Արշակունիներր սիրված չէին ոչ 



նախարարների Ա ոչ իսկ ժողովրդի կողմից։ Սոսկական մարզպաններից ավելի 

իրավունքներ չունեին նրանք և ըստ Էության հանդիսանում Էին սոսկ արքա 

յից-ա րքաների կամակատարներր։ Հայ ժողովրդի հիշողության մեջ նրանք 

չեն թողել շոշափելի որևէ հետք։ 

Դեպքերից կես դար անց Փարպեցին զայրույթով էր հիշատակում Արշա-

կոլնյաց դահի վերացման մասին, բայց և մոռացության չէր տալիս Արշակոլն-

յաց տան գլխին կախված Ներս ես Պ արթևի բախտորոշ անեծքը։ Փարպեցին 

գիտեր, որ եթե Հայաստանի անկախության վերա ցում ր մի կողմից հետևանք 

էր հույն և պարսիկ իշխողների քաղաքականության, մյուս կողմից անխուսա-

փելի դարձավ նա խ արաբների եսակենտրոն նկրտումների պատճառով/ Պատ֊ 

միչը վկայում է, որ Արտաշես Արշակունի թագավորին պաբսիկներր գահընկեց 

արին և դրա հետ մեկտեղ վեր չ դրին նրա տոհմի իշխանությանը նախարար-

ների իսկ խնդրանքով։ 

Մի այլ հեղինակ՝ Եղիշեն գրում է, որ Արշակունյաց թագավորությունը 

վերանալուց հետո երկրի իշխանությունը փաստորեն անցավ հայ նախարարա-

կան դասին, թեպետ և հարկը հղվում էր պարսից արքունիքին, սակայն նա-

խարարներն էին, որ պատերազմ էին առաջնորդում երկրի հեծելազորը, ասում 

է նա։ «Աստվածապաշտությունը բաց ճակատով և ինքնիշխան փայլում էր Հա-

յոց աշխարհում, արքայից-արքա Շապուհի թագավորության սկզբից մինչև 

Վռամի որդի արքա յից-արքա Հազկերտ 11-ի աոաջին տա րին»։ 

Եղիշեի նշած ժամանակամիջոցը ընդգրկում է Մաշտոցի գործունեության 

ամբողջ ժամանակամիջոցը։ 

Նվիրվելով քրիստոնեական գաղափարների քարոզչությանը Մաշտոցն ըստ 

երևույթին հետամուտ էր հայ ժողովրդի հոգևոր-մշակութային ինքնորոշմանր 

և չի երևում, թե դրանով անմիջական նպատակ էր դնում դիմադրության պատ-

րաստել իր ժողովրդին պարսից տերերի կամ սրանց ծառայող հայ վասալների 

դեմ ։ 

Գրերի գյուտին նվիրած իր տեսությունը Խորենացին սկսում է այն դիտո-

ղությունից, որ երբ Մեսրոպր (Մաշտոցը) տեսավ, թե հասել է հայոց թագավո-

րության վերջր նա ((համբերության նյութ դարձրեցյ> հայոց աշխարհում ծագած 

խռովությունները, երես դարձրեց աշխարհային զբաղմունքներից ու մարմնական 

պատիվներից և ((գնում էր երկնավորի հետևից»։ Կորյունի վրա հիմնված Խո֊ 

րենացոլ այս միտքր չի վկայում այն մասին, թե հայոց թագավորության հոգե-

վարքը Մաշտոցի հոգում սանձազերծում էր քաղաքական դիմադրության պա-

՜ճ անք։ 

Ուշագրավ է, որ ինչպես գրում էր Փարպեցին, գրերի գյուտով զբաղված 

եկեղեցականները անգամ Վ ռամ շապուհ թագավորին էին կամենում համոզել, 

թե հայոց գրերը ավելի անմոռանալի հիշատակ կլինեն նրա անվանը այս աշ-

խարհում և վայելքի ավելի մեծ աղբյուր երկնքում, քան թագավորական այն 

գահը, որի վրա նա բազմած է։ 

Հն ագոլյն աղբյուրներր միաբան վկայում են, որ Վոամշապոլհ Արշակունի 

թագավորը եղել է հայոց գրերով հետաքրքրվողներից մեկը և ըստ ամենայնի 

օժանդակում էր Մաշտոցին։ Չենք ուզում կասկածել, որ հայոց թագավորը 

շահախնդիր կողմ էր ոչ միայն որպես բարի մարգ ու բարի քրիստոնյա, այլև 

որպես քաղաքական գործիչ։ Կասկած չունենք, որ և քրիստոնեությունը, և' դրա 

վրա հանգչող կամ դրա հետ կապված հոգևոր մշակույթը ինքյան նույնպես 



Հանդիսանում էին քա ղա քա կան գործոններ և իբրև այդպիսիք քաղաքական 

վիթխարի դեր կատարեցին հայ ժողովրդի պա տմ ութ յան մեջ։ Տ արա կուսելի 

ենք Համարում միայն այն միտքր, թե ընդառաջելով Մաշտոցին Հայոց թ ա գա ֊ 

վորր ելնում էր ((արտաքին մաքառմանD մտահղացումից և հատկապես Պարս-

կաստանին գիմադրելու քաղաքական հեռանկարից։ Աղբյուրներր որևէ հիմք 

չեն տալիս նման եզրակացության Համար և որևէ առիթ երկմտելու, թե Վ ռամ ֊ 

շապուՀր նպաստում էր գրերի գործին ելնելով Հենց իր խնամքին Հանձնված 

երկրի ներքին պես;քերից, վարչական կամ մշակութային խնդիրներից։ Նշենք 

Խորենացու արձանագրած այն փաստը՛, որ երբ գրերի գործով Մաշտոցն անցել 

էր Ասորեստան, թագավորր մեծ դժվարությունների մեջ էր րնկել, զրկվելով 

իր լավագույն խորՀրդատուից ու թարգմանից։ Հայրենի գիր ու դպրություն 

ունենալու անՀրաժեշտությու նը Հայոց թագավորր կարող էր զգալ նաև ներքին 

այլ առիթներից մղված։ 

ՎռամշապուՀր աշխարՀիկ միակ գործիչը չէր, որ ի վիճակի եղավ րմբրռ-

նելոլ Հայրենի գրերի գործնական հարգր կամ գիտակցելու նրա կարևորու-

թյունր երկրի քաղաքական ներքին պետքերի Համար։ Կորյունր Հիշատակում է 

Հայ իշխան ական դասին պա տկանած մի շարք մ արդկանց t որոնք Հովանի ու 

պաշտպան Հանդիսացան Մա շտոց ի գործունեությանը։ 9այց նա ևս ոչ մի կըռ֊ 

վան չի տալիս եզրակացնելու, թե նրանք ելնում էին Պ ա ը и կա и տ աս ի կամ րյու֊ 

զանդիայի դեմ քաղաքականապես վահան ավո րվե լու անմիջական մ տ ահ ո դու֊ 

թյունից կամ առ այգ երկրի քաղաքական ուժերր Համախմբելու ան մ ի շ ակահ 

կան խաՀ ո գութ յունից։ 

Հարկ է Հիշել Մ այ տ ո ցին օժանդակող նախարարների շարքում Կորյունի 

Հիշատակած Սյունյաց Վասակ իշխանին, որին նա դրվատում է որպես ((խելացի 

ու հանճարեղ և կանխագետ, աստվածային իմաստության շնորհքով օժտված» 

մի մարդու։ Շեշտենք, որ խոսքր Վարդանանց պատերազմում ՀանրաՀայս: 

դեր կատարած Վասակ Սյունեցու մասին է Հենցг 

ե րբ է գրվել Կորյունի «Վարք Մաշտոցին»։ Կան խոՀուն ու աննախապա-

շար մտքի տեր բանասերներ, որոնք չեն բացարկում այն Հնարավորությունր, 

թե Կորյունր կարող էր գրած լինել իր երկը 451 թ. անմիջապես Հետո։ Այս նշա-

նակում է, թե վեր Հանելով Վասակի аկանխագետ» միտքր, նա կարող էր աչքի 

առաջ ունեցած լինել Հենց Վարդանանց ապստամբության կրած պարտությու-

նը։ ք^ոլոր պ արա գաներում այս Հնա րավորութ յունր նվազ անՀ ա վան ա կան է 

թվում մեզ, քան այն ենթ ադրոլթյունր, թե դրվատ ելով Վասակի կան խա գետ 

խելքն ու հանճարը, Կորյունր նկատի էր ունեցել արքա յից-ա րքաների պետու-

թյան դեմ Հայ ժողովրդին քաղաքականապես գոտեպնդելու մտաՀոգությունը։ 

Ակներև էէ որ Վասակի Համար Հայոց գրերը Հանդիսանում Էին քրիստոնեու-

թյան տարածման կամ իր տ իրույթ ի վարչական ու քաղաքական ներքին պետ-

քերին անհրաժեշտ մի միջոց։ 

* 

Մաշտոցի ժամանակ և' պարսիկներր, և' հույներր Հայաստանի ու Հայերի 

նկատմամբ Հետամուտ Էին Համեմատաբար մեղմ քաղաքականության։ Նրանո 

համ աձուլողական ուղեգիծ ր տակավին չէր մտել սանձազերծված գործողու-

թյունների շրջանը։ Թեպետ և սրանք հետևում էին հայ կյանքի ամեն մի խէրր՜ 

տում ր նա խանձով ու կա и կածա մտ ությամ ր՝ այնուամենայնիվ հայոց գրերի 



նկատմամբ նրանք չունեցան խափանարար միջամտություն։ Կարելի է կար-

ծել նույնիսկ, որ հույների և պարսիկների փոխադարձ ներհակությունը և Հա-

յաստանի մասին ունեցած նրանց սուր կասկածամտությունը որոշ իմաստով 

Նույնիսկ նպաստեցին հայ գրերի ո լ գրականության արմատավորմանը։ 

Հայտնի է, որ նախապատվոլթյուն տալով իր հետ կապված ասորի քարո-

զի չների ազդեցությանը, պարսից արքունիքը կասկածոտ աչքով էր նայում 

հույն գրչության ու գրականության տարածմանր Հայաստանում։ Ւրենց հեր-

թին հույները անհաշտորեն էին դիտում ասորական ազդեցության տարածմանր, 

նշմարելով դրա մեջ հայերի պարսկական կողմնորոշման վտանգ։ Այս հան-

դամ անքը չէր կարող հաշվի չառնել Մաշտոցը։ Ձգտելով՛ վանել իր ժողովրդից 

և պարսիկների և թե հույների կասկածամտությունը, նա ջանաց ստեղծել 

հայոց լեզվի համար նշանագրեր, որոնք կախում չունենային ոչ հունական և 

ոչ էլ ասորական այբուբեններից, ունենային ազգային ինքնատիպ երևույթ։ 

Թարգմանված եկեղեցական գրքերը նվիրագործելու մտայնությամբ չէր 

սոսկ, որ Մաշտոցի աշակերտները գրերի գյուտը ներկայացնում էին որպես 

իրենց ուսուցչի վրա իջած վերնապարգև շնորհ։ Չէ ր տարածվում արդյոք այս 

վերսիան պարսիկների և հույների կասկածներր կանխելու կամ դրանք փարա-

տելու նպատակով։ Երբ հույները տրտնջում էին, թե իրենց գիտնականների փո-

խարեն Մաշտոցը հնարել է իր գրերր ապավինելով ասորի գիտնականների 

օժանդակությանը, հայերը, ինչպես հավաստիացնում է Խորենացին, հետ էին 

մղում այգ մեղադրանքը մատնանշելով, թե իրենց գրերը ստացվել են ոչ թե 

ասորիների օգնոլթյա մ բ, այլ երկնահրաշ տեսիլի շնորհիվ։ Ինքը, Խորենացին 

հազիվ թե հավատում էր այդ առարկությանը, որչափ շեշտում էր, թե հայկա-

կան նշանագրերը Մ աշտոցը գտել էր անձնատուր լինելով համառ աշխատան-

քի, չարչարվել էր փորձեր կատարելով և ի վերջո հաջողել գործը երկարատև 

ջանքերով Ասորաց աշխարհում։ 

Մաշտոցը գործում էր մի ժամանակ, երբ Հայաստանում պարսկական և 

հունական կողմնորոշումների մեջ օրորվող հայ նախարարները բնավ հետա-

մուտ չէին երկրի քաղաքական միավորմ ան։ Միայն մ աշտ ոց յան գրերի շնորհիվ 

ստեղծված և դրա միջոցով գոտեպնդված հայ ա զգա յին-մշակութա յին րնդհան-

րոլթյամբ է, որ նախարարական միջավայրում առաջացավ և հետզհետե ներ-

գործոն ուժ դառնալով էապես նպաստեց արտաքին ագրեսիային քաղաքական֊ 

ռազմական դիմադրության հանդիպադրելոլ գաղափարը։ 

«Արշակունյաց թագավորությունըյ> վերականգնելու մտասևեռումը ծնունդ 

առավ և աշխուժացավ հայ ժողովրդի տարբեր ծալքերում, երբ մ աշտ ոց յան գրե-

րի շնորհիվ սկզբնավորված հայ գրական մշակոլյթր արմատավորվել ու տա-

րածվել էր արդեն՝ զարկ տալով երկրի տարբեր ծայրերում կալվածատիրական 

իշխանություն բանեցնող եկեղեցական կենտրոնի հեղինակությանը և այս 

դարձնելով նախարարների կենտրոնախույս տրամադրությունները հակակըշ-

ոող քաղաքական ուժ։ Հայալեզու եկեղեցական գրականությունն ու քարոզչու-

թյունը հնարավորոլթյուն տվեց հայ եկեղեցականներին հրաժարվելու ասորի և 

հույն դասակիցների գործակցությունից և ծավալել իրենց գործունեությունը 

բացառապես ազգակից եկեղեցականների վրա հենված։ Հետագայում հայ եկե-

ղեցին ազգային բնույթ ստացավ անգամ իր դավանաբանությամբ՝ սահմա-

նելով ասորական եկեղեցու նե ստ որա կանութ յունի ց և հույն եկեղեցու քաղկե-

դոն ակ ան ութ յունից։ 
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Հիրավի, գրերի գյուտից Հետո է, որ կազմավորվեց ու զարգացավ Հայ 

գրչությունը, դպրոցը ե դրա կան լեզուն մեծապես ծառայելով Հա յա խոս ե 

Հայագիր եկեղեցական դասի կազմավորմանր և նրա միջոցով ամրապնդելով 

Հայ իշխող վեր նա խավերի ազգա յին-մշակութա յին կապերն ու ազգա յին֊քա ֊ 

ղաքա կան ինքնագիտակցությունը։ 

Արշակունյա ց թագավորության վերացումից Հետո պարսկական մ իջա մ ը ֊ 

տումների ակտիվացմ ամ բ Հա յաս տանի ներսում օրըստօրե սրվող քա ղաքա կան 

ճգնաժամի պայմաններում Հայ քրիստոնեական ուրույն մշակույթը դարձել 

էր արդեն երկրի քաղաքական Համախմբման և ինքն ա պա շտ պ ան ութ յան ամուր 

պատվարր։ Եկեղեցականների ձեռքով ստեղծվում էր ե կե ղե ց ա կան-ֆե ո դա լա ֊ 

կան գազափարաբանությամբ տոգորված գրական մի թագավորություն, որն իր 

նշան ա կությամբ ու դերով սկսում էր փոխա րինել Արշակուն յաց կործանված 

թագավորութ յանր, դառնալ երկրի քաղաքական ինքնորոշման գաղափարի-

կրողն ու արտահայտիչը։ 

Առանց գրերի գյուտին հաջորգած մշակութային այս Հեղաշրջման ան-

Հնարին է պատկերացնել ֆեոդալական Հայաստանի այն պա տ մ ա շրջան ը, որ-

նշանավորվեց Ավարայրի ճակատամարտով։ Ավելի քան երեք տասնամյակ 

տևած համաժողովրդական այդ պայքարր հանգեց Հայաստանի համար նպաս-

տավոր Նվարսակի դաշնագրին։ 

Հայ ժողովրդի տարբեր խավերի մեջ ծայր առնող ազատագրական տրա-

մադրություններն ու շա րժումնե րր ա ռաջա ցան ու զարգացան Հերոսական այն 

գիմ ա դրության մթնոլորտում, որ Հնարավոր դարձավ մ աշտ ո ց յան գրերի գյու-

տից Հետո սկսված ու ծավալված մշակութային Հեղաշրջման շնորՀիվ։ 

Մեծ ու արգասավոր եղավ Հայ ժողովրդի մտավոր և քաղաքական զարգաց-

ման մեջ Մաշտոցի ու նրա գործի պատմական կշիո֊ը։ Րնքյան արդեն գիտական 

մեծագործություն էր Հայոց լեզվի Հնչյունական կազմի նրա ձեռքով կա տա ր-

ված Հայտնա գործումն ու գրաս ևե ռումը։ г րա շնորՀիվ արդեն իսկ У դարում 

ստեղծվեցին Հայ ուրույն երկեր} որոնք խոշոր ներդրումներ էին Հայ պատման-

գրության և փիլիսոփայության մարզում։ Կարևոր ու արգասավոր եղավ նաև 

թարգմանչական վիթխարի այն աշխատանքը, որ նոր գրերի Հիման վրա դա-

սական կատարելությամբ գլուխ բերին Սա Հակ Պ արթևը, Մ աշտոցը և նրան у 

աշակերտներն ու Հետնորդները։ 

Միջին դարերի Հայ թարգմանիչները չհետևեցին իրենց հույն և լատին դա-

սակիցներին, որոնք ստերջ մեծամտությամբ Հրաժարվում էին դասեր առնել 

հին դարերի իմաստուններից։ Աս տված ա շն լի և եկեղեցական մատենագիրների 

կողքին թարգմանվեցին Արիստոտելի և Պլատոնի, Էվկլիդեսի, ՀՀենոնի, Փիլոնի 

ու բազմաթիվ այլ Հեթանոս Հեղինակների երկերն ու Հատրնտիրներր։ Կարևոր 

են Հայկական թարգմանություններր մանավանդ այն պատճառովք որ փոխա-

րինելու էին հետագայում կորուսված բնագիրներին։ Այս առումով Հույն, 

ասորի և այլ լեզուներից կատարված թարգմանությունների նշանակությունը 

գերաճելու էր Հայագիտության նեղ սահ մ անները և ստանալու րն դՀ ան ուր -

պատմ ական արժեք։ Իր գաղափարական բովանդակությունից անկախ՝ 

թարգմանական այդ գրականությունը իմացության մեծարժեք մի գանձարան 

է, որ աղբյուր դարձավ ստուգաբանական և սեմանտիկական բեղմնավոր հե-

տազոտությունների ու եզրակացությունների՝ հնարավորություն ստեղծելով 



համեմատության դնել հայերեն թարգմանությունների լեզուն համապատաս-

խան սկզբնաղբյուրների հետ։ 

* * * 

Դարերի իր հեռամ սրությունից հայ ժողովրգի այսօրվա երախտագետ սե-

րունդներին Մ աշտոցը հմայում է մեծարանքի ու դրվատման արժանի մարդ֊ 

\ կային իր նկարագրով։ 

Նա ասպարեզ իջավ մի ժամանակ, երբ, Փարպեցոլ պատկերավոր արտա-

հայտությամբ, «Հայոց աշխարհը երկոլ ծվենի էր պատռվել որպես հին մի 

լաթ», Ա սհրաժեշտ էին հերոսական ջանքեր, որպեսզի ամրապնդվեին երկրի 

հոգևոր կարողությունները, որոնց օգնությամբ հայ ժողովուրդը հավաքեր վե-

րը и տ ին ստեղծագործական իր ուժերր՝ պատմական առաջրնթացի հետագա 

իր ուղին շարունակելու համար։ 

Մաշտոցը հանդես եկավ որպես հանճարեղ մի գործիչ, որ ապավինած հո-

գու իր անսպառ եռանդին ու կարողությանը առաջնորդեր իր ժողովրդին դեպի 

փրկումի մոտավոր ելքր։ Անընկճելի կամքի ու արթուն մտքի տեր մեկն էր այդ 

առաջնորդը, որ դառնա լու էր իր ժողովրդի մեծագույն երախտավորը, նրա պատ֊ 

մական գոյատ ևոլթյունր դարբնողներից մեկր, նրա մեծ ուսուցիչն ու դաս-

տիարակողը։ Պատահական չէ, որ իր ստեղծած նշանագրերով Նա հարկ համա-

րեց նախ և առաջ հայացնել Սողոմոն Ւմաստունին վերագրված « յ ՚ ի ր ք առա֊ 

կացը))։ Ընթերցողի երևակայության առաջ Մաշտոցի թարգմանած անդրա-

նիկ այդ երկը մեր առաջ վերակենդանացնում է մեծ քարոզչի ու դաստիարա֊ 

կողի դիմաստվերը։ Ակներև է գրեթե, որ ժողովրդական հնավանդ իմաստնու-

թյունների ու բարոյախոսությունների այդ մատյանը պիտի օժանդակեր նախ 

և առաջ հենց իր, Մաշտոցի քարոզչական և դպրոցական գործունեոլթյանր։ 

Հուր չէր Կորյունը «աշակերտասեր վարդապետа անվանում նրան։ Նա էր, ան-

շուշտ, իր շուրջը հավաքված գրիչների ու թարգմանիչների, քարոզիչների ու 

դասատուների անդրանիկ հրահանգողր։ Խորենացին բնութագրեց նրան «սի-, 

րով անկեղծ, ուսուցանելիս անձանձրույթ)) բառերով հարելով, թե իր աշա-

կերտներին նա ոչ թե սովորեցնում էր որպես արվեստ, այլ կարծես թե հոգի էր 

ներշնչում նրանց իբրև առաք յա լ։ «Քանզի ոչ որպես զարուեստ ուսուցանէր, այլ 

իբրև զհոգի առաքելաբար տայր»։ Չի' վկայում արդյոք այս բնութագրության 

օգտին նաև Մաշտոցին վերագրված «Հաճախապատումը» իր «հարուստ ու 

խորիմաստ գաղափարներով, դիպուկ պատկերներով ոԼ համեմատություններով 

և հրաշունչ հորդորակներովа (Ֆետտեր)։ Մաշտոցի առաքելական շնչի ամուր 

դրոշմն են կրում նրա աշակերտների ձեռքով շարադրված V դարի հայ մատ-

յաններից շատերն իրենց պայծառ ու վճիտ ոճով, իրենց հրաշունչ խոսքի զո-

րությամբ։ 

Չարաչար սխալվում են բանասերներից ոմանք, երբ Մաշտոցի մեծությաՆ 

գաղտնիքը որոնում են նրա «ներանձնական կյանքիя մեջ։ Մաշտոցի ճգնու-

թյան մասին Կորյունի հաղորդածը իրավունք չի տալիս նրան պատկերացնելու 

բարեպաշտ ներհայեցության մեջ սուզված մենակյացի կամ մարդախույս ու 

աշխարհամերժ իմաստասերի դերում։ ճգնությունը Մաշտոցի կյանքում կար-

ճատև մի ժամանակամիջոց էր, ընկած նրա զինվորական ու պետական ծառա-

յության և քարոզչական ու մշակութային այն գործունեության մեջ, որ սերունդ-

ների գիտակցության մեջ նրա մեծության և անմահության միակ աղբյուրն է 



իրոք։ Գրերի գյուտի Հետ կապված նրա գիտական պրպտումները, ուղևորու-

փյուններն ու բան ակյյ ութ յուննե րր բազմաթիվ եկեղեցական ու պետ ական Գո Ր ՜ 

ծ ի չների Հետ f որոնց մասին պարզ ու որոշակի վկա յո ւթ յուննե ր կան Կորյունի 

գրքումէ փաստապես Հերքում են ու ավերում Մաշտոցի ((ներանձնական կյանքիյ> 

մասին Հատուկ Հոգատարությամբ Հրամցվող սխալ պատկերացումները։ Մաշ֊ 

տոցր ապրել է ու տքնել, խորՀել է ու ստեղծագործել որպես Հայ ժողովրգի ու 

մշակույթի Համար մղված մ արտ երի ղեկավար, որ ոչ միայն բան իվ, այլև զոր֊ 

ծով էր մաքառում իր և իր ՀամախոՀների ու գործակիցների Հավաքական ձրգ-

տումներն ու նպատակագրումները իրագործելու Համար։ 

Կա վկայություն այն մասին, որ Մաշտոցի գործունեությունը սաՀմանա-

ի ա կված չմնաց նույնիսկ Հայ ազգային կյանքի նեղ սաՀմանների մեջ։ Նկատի 

ունենք Կորյունի գրքում Հանգիպող այն վկա յութ յուննե րր 9 որոնք նրա գործու-

նեությունր կապում են վրաց ու աղվանից գրերի սկզբնավորման Հետt 

Կկամենայինք միայն մատնանշել կարևոր այն Հանգամանքը, որ Հայ֊վրացա -

կան կամ Հայ՜ա զվանական գրական ու մշակութային սերտ կապերի մասին 

եղաօ վկայությունները եզակի չեն և ոչ էլ դիպվածական։ Pպվական է նշել, որ 

վրացական Աստվածաշունչը թարգմանված է Հայերենից, կամ որ Հայոց լեզ-

վով է գրվել Աղվանից երկրի պ ատմութ յունր և վրացերենից է թարգմանված 

Ջ եվանշերի վրաց պա տմ ութ յունր։ 

Անդրկովկաս յան ժ ո ղովուրդնե րի պատմության անիվը թավալվում էր 

Համաշավիղ րնթացքով և նրանց կյանքի շրջադարձային իրոդություններր 

Հաճախ Հ ան գուց ավո բվում էին նրանց եռանդ ու Հեռանկար Հայթայթող Համ-

երկրային նախաձեռնությունների ու գործողությունների մեջ։ Ակներև է, որ 

Հ ար ևան ժողովուրդների գրերի Հարցր կապված էր Մ աշտ ո ց ի գործունեութ յունր 

զսպանակող քրիստոնեության պրոպա գանդման ու տա ր ած մ ան խնդրի ներկա 

դե պ քում Հեթանոսության դեմ Հա ր ևան քրիստոնյա ժողովուրդների Հետ միաս-

նական գա ղափա րա կան ճակատ Հարդարելու մ տաՀոգության Հետ։ 

Այս տեսակետից իր վրա ուշադրություն է Հրավիրում այն, ինչ գրում է 

Կորյունր վրաց գրերի գործ ում Մ աշտ ո ցին ոգեշնչած նպատակի մասին։ сеԵվ 

արդ նրանց, որ այնքան առէենձին ու բաժանված լեզուներից ժողովվեցին, մեկ 

աստվածային պատգամներով կապեց, դարձրեց մեկ ազգ, մեկ աստծու փառա-

բանիչներյ> ։ 

Ազգության գաղափարի միջնադարյան րնկալման Համար վերին աստիճա-

նի Հետաքրքրական և ուշագրավ են այս տողերը։ Ղրանք, մասնավորապես, 

սպա ռիչ Հասկացողություն են տալիս նաև Կորյունի նշած ((ա շ խ ա ր ա Հ ո գ» այն 

գործունեության մասին, որ ծավալեց Մաշտոցը տարբեր տիրապետությունների 

ո լ տիրույթների ներքո դեգերող տարբեր բարբառների տրոՀված և տարբեր 

բարքերով ու Հավատալիքներով մասնատված իր ժողովրդի ազգային րնդՀան-

րությունն ու միասնությունր կովւելու Համար։ 

• # 
* 

Մաշ տոցյան գրերր ոչ միայն օգնեցին Հայ ժողովրդի գրական ուրույն 

մշակույթի առաջացմանը, այլև Հարակա գործոն դարձան այդ մշակույթր 

ստեղծող Ժողովրդի զարգացման Համար մղված բազմադարյան պայքարի մեջ։ 

Ղրերի գյուտից Հետո ավելի քան մեկ ոԼ կես Հազարամյակի րնթացքում 

Հայ ժողովրդէt կյանքը անցել է զարգացման մի քանի փուլերից։ Սակայն Հայ 



Ժողովրդի պատմ ութ յան անիվր առաջ է շարժվել մաշտոց յան գրերի կիրառմ ան 

'*ետ համրնթաց և այդ գրերի վրա Հանգչող գրական բազմահարուստ ժառան-

գության մշակման ու տարածման Հետ միաժամանակ։ 

Հարկավք դասակարգերն ու սերունդները միևնույն տեսանկյունով ու նպա-

տակադրությամբ չեն մերձենում պատմական ժառանգության արժեքավորմա -

նը, կամ մ ի ևնույն ծավալով ո լ կարողությամբ օգտագործում անց յա:ից ստա-

ցածը նրա ժողովրդայնությունն ապաՀովելու կամ այն առավել կենսունակ ու 

այժմեական դարձնելու Համար/ Հարգացմ ան ն ՛ութ ա-տնտես ական տարբեր 

նախադրյալների կամ Հ ա и արա կա կա՛ս-քա դա քա կան տարբեր Հ ա րա բերա կց ու-

թ յուննե րի և ըմ բռնումների Համեմատ տարբեր պիտի ;իներ նաև իր Հետնորդ-

ներին Մ աշտ ո ց ի կտակած ժա ռան գութ յա՛յ դերն ու նշան ա կ ությունր։ 

Մաշտոցի մաՀից շուրջ կես դար ւնց Փարպեցին բնութագրում էր Հայաս-

տանը որպես բազմաբնակ ոլ բարեբեր մի աշխարՀг Մարզպանական Հա յաս-

լվանում ընդարձակվել էր վանական դպրոցներն ցանցր, բարձրացել գրի ու 

դրա կան ության նշան ա կութ յունր, աճել դպրոցների ու գրիչների թիվըt Այդ ժա-

մանակ Հայագիր էր դարձել նաև Արևմտյան Հայաստանի ու Կապադովկիայի 

Հայ վերնա խավր։ 

Սակայն երկրի տնտեսական ու քաղաքական վիճակր նեղ սաՀման էր գ ր ֊ 

ծում Հայ գրի ու գրա կան ութ յան զարգացման առաջ։ Մ ա զաղա թ յա մատյանները 

՛Հազվագյուտ էին ու չավւա զանց թանկ։ Ղրանց յ. ը յուրաքանչյուր о րինա կ ի Հա-

մար պահանջվում էր Հատուկ գրիչէ ոիրր և գրա կան ութ յունր ծաղկում Էին Հա-

րուստ վանքերի մեջ, կամ Հարուստ մեկենասների ձեռնտվությամբ։ Հասկանալի 

Է, թև որքան կարճ պիտի լիներ գրքի տարածման կամ նրա յուրացման Հասա-

րակական շառավիղր։ Գրագիտությունը մատչելի կարող Էր լինել գրեթե միայն 

.եկեղեցական կամ ազնվական բարակ վերնաշերտին։ Այն կարող Էր րնդառա-

ջե • միայն նրա նց Հայացքներին ու ծառայել նրա նց նպատակներին։ Ժողովրր-

դական բանավոր մտքի ու ստեղծագործության առաջ վաղ միջնադարյան 

գրա կանության դռները գրեթե գոցված Էին երկաթե փականքներով։ 

Ըստ Էության քիչ բան փոխվեց, երբ թանկարժեք մագաղաթն իր տեղը 

գիշեց որսից ներմուծվող Համեմատաբար դյուրագին, բայց դարձյալ սակավա-

մատչելի թդթով: Մեսրոպյան երկաթագրերի տեղր բռնեց նախ միջին երկա-

թագիրր և փոքր-ինչ Հետո բոլորագիրր։ Ղրանով Համեմատաբար դյուրացավ 

գրքի ստեղծումն ու նրա տարածման գործը։ Այնուամենայնիվ, գրա կանութ յան 

սանձր շարունակում Էին իրենց ձեռքում ամուր պահել նրա Հին տերերր։ 

Մի Հայտնի չափով գրականության և դրա Հետ մեկտեղ գզրոցի և գիտու-

թյան գործը ազատվեց եկեղեցու Հոգածությունից, երբ սկսվեց հայկական 

պա գրությունը, որի պատմ ութ յան 450-ամյա շրջանը լրանում Է մեր օրերին, 

Մաշտոցի ծննդյան 1600-ամյակի հետ միաժամանակ։ Տպագիր գրքի տարած-

ման շրջանն ընդլայնելու հետ մեկտեղ պայքար Է սկզբնավորվում նաև նրա 

աշխարՀիկ բովանդակությունն րնդարձակելու ուղղությամբ։ Համառ ու տևա-

կան ջանքերով Է մ իա յն} որ Հայ կյանքի և գրականության մեջ սկսում Է տեղ 

գրավել պատմական իր վերելքն ապրող բուրժուազիայի առաջավոր միտքր։ 

ՀաղթաՀարվեց միջին դարերի հայ գրա կան թագավորության ֆեոդալ-

եկեղեցական գաղափարախոսութ յունր։ Ասպարեզ բացվեց աշխա րՀիկ լեզվի 

ու մտածության, աշխարՀիկ դպրոցի ու գիտության, պարբերա կան մ ամ ուլի ու 

հրասլարակախոսության Համար։ XIX դարի կեսերից Հետո Մաշտոցի հանձա ֊ 



րեղ հ ղացքը գործիք դարձավ հայ նոր գրական լեզվի, բուրժուական- դեմոկրա ֊ 

տա կան աշխարհայացքի հռչակման, դարձավ միջոց հանուն լույսի և ազատու-

թյան և ի վերջո հանուն հայ ժողովրդի ազգա յիս-ազատ ա գրա կան շարժման 

արծարծվող գաղափարների հաստմանէ 

Կտրելով հազարամյակների ճանապարհը մաշտոցյան հանճարի շառայլը 

միայն լենինյան մեր դարաշրջնում Է} որ հասավ ամբողջ հայ աշխատավորու-

թյան գիտակցությանր և լուսավորեց նրա պայքարի ու ստեղծագործության 

ուղին։ Միայն Մեծ Հոկտեմբերից հետո և Մեծ Հոկտեմբերի շնորհիվ Է, որ մեր 

երկրռւմ իրողություն դարձավ հայ ժ ոԴովրգի համատարած գրագիտությունը և 

հայ մտքի ու գրչի վաստակր դարձավ հայ աշխատավոր մարդու սեփական ու֊ 

թ յունր։ 

Չի կարելի նաև հերքել այն իրողությունր, որ մաշտոցյան գրերը գործա-

գրության մեջ մտնելու ժամանակներից ի վեր հայ գրական խոսքր երբեք տա֊ 

ոածված չի եղել այնպիսի ծավալով և չի արտասանվել այնպիսի հնչեղությամբ, 

ինչպես մեր օրերին Սովետական Միության մեջ։ 

1՝իտենքէ որ գրա կանութ յան ու գիտության որակր չի չափվում հրատա-

րակվող գրքերի քանակով կամ նրանց տարածման ու յուրացման ծավալով։ 

ք^այց և չենք կարող անգիտանալ այն իրողութ յունր, որ ներկա դեպքում մաշ-

տ ո ց ա տ ա ո հայերենով հրապարակվում ու տարածվում են դասա կան գործեր 

կամ մեծարժեք արդիական աշխատություններ, որոնք րնդառաջում են մեր 

դարաշրջանի առաջավոր գաղափարներին և լուսաբանում դրանց կենսագործ-

ման համար մեր ժողովրդի մղած պայքարի խնդիրները։ Եթե իր ժամանակին 

մ աշտ ոց ա տ առ գիրքը գործիք հանդիսացավ մշակութսւ յիճ ոեւլաշրջս սւն, լենին-

յան մեծ դարաշրջանում այն լա յն ճանա պարհ բացեց մեր ժողովրդի հա и ա րա -

կական կեցության ու նրա գիտակցության մեջ կա տարվող մշակութային հեղա-
փոխության:: 

«ճ անաչել զիմաստություն և զխրատ, իմանալ զբանս հանճարոյ)) ։ 

Այս հրահանգով ծնվեց մաշտոցյան գրերով դրոշմված հայ անդրանիկ խոսքը: 

Սակայն, այս հրահանգը չէր կարող հասնել հայ աշխատավոր զան գվա ծ-

ների գիտակցությանր, կամ իրագործվել ի շահ նրանց մշակույթի, քանի դեռ 

գիր ն ու դր ակ ան ութ յունր շարունակում էին լինեք հայ իշխող դասակարգերի, 

այդ թվում նաև հայ բուրժուա կան վերնախավի մենաշնորհը։ 

Քննա բա ր առինքնել ու մշակել հայ ժողովրդի բազմադարյան մ շակութա-

ւին վաստակր և համամարդկային գրականության ու գիտության բովանդակ 

հարստությունր ի շահ հայ ժողովրդի և երկրագնդի վրա Խաղաղություն և Աշխա-

տանք, Ազատություն և Եղբայրություն, Հավասարություն և Երջանկություն 

հա ստող ժողովուրդների, այս է այն իմաստն ու բաղձանքը, որ կառուցվող 

կոմունիզմի համար պայքարող հայ ժողովուրդր կկամենար բացահայտել 

այժմեաբար մաշտոցյան հայերենով և մ աշտ ո ց յան գրչով դրոշմված բիբլիա-

կան հին այդ իմաստության մեջ, որով սկսվեց հայ գրչության ու գրքի պատ-

մական կյանքն ու նրա երթը։ 



ИСТОРИЧЕСКОЕ ЗНАЧЕНИЕ ПИСЬМЕН МАШТОЦА 

Академик АН Арм. ССР А. Г. ИОАННИСЯН 

( Р е з ю м е ) 

Что стимулировало творческую деятельность Маштоца и какова была 
его роль в исторических судьбах армянского народа? 

В дни празднования знаменательной для нашего народа даты эти 
вопросы занимают не только историков Армении, но и всех трудящихся 
нашей страны. 

Результаты деятельности Маштоца столь же многоборазны, как и 
исторические судьбы армянского народа, и нет сомнения в том, что воз-
никнув в начале V века, армянская письменность создала предпосылки 
для роста политического самосознания нашего народа. 

В результате внедрения национальной письменности укрепилась ду-
ховная общность между политически разобщенными территориями фео-
дальной Армении, что стало одним из решающих факторов, поднявших 
армянский Народ на освободительную борьбу против персидских и визан-
тийских захватчиков. 

Нельзя, однако, исходить из исторических результатов деятельности 
Маштоца и его современников, если ставишь задачу выяснить причины 
изобретения армянских письмён или обрисовать историческую обстановку, 
в которой возникла письменность. Нельзя, не нарушив исторической пер-
спективы, перекинуть события и идеи последующих десятилетий и веков в 
эпоху Маштоца, пытаясь таким образом понять цели и задачи, которые 
ставил себе Маштоц, создавая национальный алфавит и закладывая ос-
новы нциональной письменности. 

Анализ древних источников, повествующих о жизни и деятельности 
Маштоца, показывает, что он и его сподвижники рассматривали создание 
национальной письменности прежде всего как средство для внедрения в 
страну христианства и идеологического сплочения народа вокруг нацио-
нальной церкви, освобожденной из-под чуждой ее интересам опеки си-
рийских и греческих проповедников. 

В дальнейшем, на протяжении V—VII веков, по мере углубления 
процесса феодализации армянских территориальных владении, активи-
зации церковной и светской знати и ожившей в этой среде тенденции к 
национальному объединению и самоопределению господствующего клас-
са, усилия последнего, направленные на восстановление политической не-
зависимости страны, влились в общее русло с процессом ее культурного 
объединения. 

Как бы ни была велика и значительна историческая роль армянской 
письменности для сохранения этнического лица и национальной незави-
симости армянского народа в целом, не может быть сомнения в том, что 
благами происшедшего в V—VII веках культурного переворота в Арме-
нии непосредственно воспользовалась лишь господствовавшая церковно-
феодальная верхушка. 



Известный перелом в этом отношении наметился лишь позднее, в 
XVI—XVII веках, с развитием армянского книгопечатания. По мере по-
явления на «исторической арене армянской буржуазии и усиления ее об-
щественной роли, развертывалась борьба за расширение светского содер-
жания печатного слова и раздвинулись пределы его распространения. По-
степенно преодолевалось церковно-схоластическое содержание литерату-
ры, освобождалась арена для внедрения в нее светского мышления. 

В конце XVIII века возникает армянская периодическая печать и пуб-
лицистика. С середины XIX века изобретение Маштоца становится сред-
ством для создания и распространения нового литературного языка, ут-
верждения буржуазно-демократической идеологии и пропаганды нацио-
нально-освободительных идей. 

Однако луч маштоцевского гения проник в толщу армянского наро-
да и стал освещать путь его подлинного освобождения лишь с появлени-
ем на исторической арене армянского рабочего класса. Благодаря побе-
де Октября, Армения превратилась в страну сплошной грамотности, и 
многовековое наследие армянской литературы стало достоянием ее тру-
дящихся. 

Если в историческом прошлом созданные Маштоцом письмена явились 
лишь орудием культурного переворота в интересах господствующих вер-
хушек нации, в нашу эпоху они стали мощным орудием культурной ре-
волюции — важнейшего условия для перехода к развернутому строитель-
ству коммунизма. 


